
 
§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
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D) gÀZÀ£É :    

 

 

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

 

ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ  

¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

 

C¢üÃPÀëPÀ C©üüAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  

PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ, gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ  

 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ, PÉAUÉÃj  

 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ, AiÉÆÃd£É  

 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ, «zÀÄåvï 

 

 

 

¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

 
‘r’ UÀÆæ¥sï £ËPÀgÀgÀÄ 

vÉÆÃlUÁjPÉ C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 
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§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ  
ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ – gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 

 
Section 4(1)(b)(i)- Organisational structure, aims and functions 2011-12 

Sl. 

no 

Name of the 

Organisation 
Address Aims Functions 

01 

ªÀÄÄRå 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  
(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 

§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -98 

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj , §ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÀÄÄRå «¨sÁUÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. F 
PÀbÉÃjAiÀÄ C¢üÃ£ÀzÀ°è 1. C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃj, 4 «¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 
CAzÀgÉ 1 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ),2 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (PÉAUÉÃj)), 3.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ («zÀÄåvï) 
4.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  ( AiÉÆÃd£É ), EªÀÅUÀ¼ÉÆA¢UÉ 10 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄvÁÛgÉ. 

   ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ°è PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ /QjAiÀÄ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄUÀ¼ÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ 
ªÀiÁqÀÄªÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

   ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À gÀÆ 15.00 ®PÀëUÀ½UÉ ªÉÄÃ®àlÄÖ  
CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ gÀÆ.15.00 jAzÀ 
20.00 ®PÀëzÀªÀgÉUÉ CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄvÀÄÛ DqÀ½vÁäPÀ ªÀÄAdÆgÁw 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ CzsÀåPÀëvÉAiÀÄ°è gÀÆ 
30.00 ®PÀëUÀ¼ÀªÀgÉV£À mÉAqÀgï ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ  
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Section 4(1)(b)(ii)- Powers and duties of officers and employees 

Sl. 

no 

Designation of the official/ 

employee 
Duties allotted Powers 

01 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀÄ gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ 
PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ  ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. PÁªÀÄUÁjUÀ¼À£ÀÄß 
¥ÀjÃ²°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ vÀªÀÄä PÉ¼ÀV£À C¢üPÁjUÀ½UÉ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À 
UÀÄtªÀÄlÖ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À §UÉÎ  ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  

1.) gÀÆ: 15.00 jAzÀ 20.00 ®PÀëUÀ¼À 
PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ DqÀ½vÁvÀäPÀ 
ªÀÄAdÄgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 
2.) gÀÆ: 15 ®PÀëUÀ¼À ªÉÄÃ®àlÄÖ 
PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÄgÁw 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ 

3.)ªÀ®AiÀÄ mÉAqÀgï Technical 

Serueine Committee CzsÀåPÀëPÀgÁV 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
5.) ªÀ¸Àw PÀlÖqÀUÀ¼À ªÀÄAdÆgÁw 
PÀ«ÄnAiÀÄ ¸ÀzÀ¸ÀågÁV 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

02 

C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄgÀªÀgÀ C¢üÃ£ÀzÀ°è¹«¯ï ªÀÄvÀÄÛ 
«zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁjªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀ 
DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 15.00 ®PÀëPÁªÀÄUÁjUÀ¼À CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ DqÀ½vÁvÀäPÀ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉºÁUÀÆ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. DVAzÁUÉÎ 
ªÀiÁ£ÀåDAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÀªÀgÀÄ DVAzÁUÉÎ ¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÉ®¸ÀPÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

¥Á°PÉ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA¸ÀÌgÀuÉ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß 
ªÁqïð£À ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(AE) ¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð¥Á®PÀ 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (AEE) G¸ÀÄÛªÁjAiÀÄ°è 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß 
ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

03 

PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ JgÀqÀÄ CxÀªÁ ªÀÄÆgÀÄ G¥À«¨sÁUÀUÀ½UÉ M§âgÀAvÉ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÁ 
¤AiÀÄAvÀæPÀgÁVgÀÄvÁÛgÉ. gÀÆ. 10.00 ®PÀëgÀªÀgÉV£À PÁªÀÄUÁjUÀ¼À CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ 
DqÀ½vÁvÀäPÀ ªÀÄvÀÄÛvÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ 
ªÀÄÄRåC©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄgÀªÀgÀ CzsÀåPÀëvÉAiÀÄ mÉAqÀgï ªÀÄAdÆgÁw¥Áæ¢üPÁgÀ 
¸ÀzÀ¸ÀågÀÄ. PÁªÀÄUÁj ©®ÄèUÀ½UÉ ZÉPïªÉÄdûgïªÉÄAmï ªÀiÁqÀÄªÀ C¢üPÁgÀ. «¨sÁUÀ 
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ªÁå¦ÛAiÀÄ°è¹«¯ï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄgÀªÀgÀÄ¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀ 
ªÀiÁUÀð ¸ÀÆaAiÀÄAvÉ PÉÊUÉÆAqÀÄPÁ®«ÄwAiÀÄ°è ¥ÀÆtðUÉÆ½¸À®Ä PÀæªÀÄ 
PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄºÁUÀÆ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀ zÀÆgÀÄUÀ¼À£ÀÄß DzÀåvÉ ªÉÄÃgÉUÉ ¥Àj²Ã°¹ 
¤AiÀÄªÀiÁ£ÀÄ¸ÁgÀ PÀæªÀÄ dgÀÄV¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ 2005 gÀ 
CfðUÀ¼À ¸ÁªÀðd¤PÀªÀiÁ»w C¢üPÁj. £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw G®èAX¹ 
¤ªÀiÁðtªÀiÁrgÀÄªÀ PÀlÖqÀUÀ½UÉ PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976 gÀ PÀ®A 321(1) 321 (2) 
ªÀÄvÀÄÛ 321 (3) £ÉÆÃn¸ï£ÀÄß eÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ «¨sÁVÃAiÀÄPÀbÉÃjAiÀÄ ¯ÉPÀÌ ±ÁSÉAiÀÄ 
¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÉÆA¢UÉ ¸ÀªÀÄ£ÀéAiÀÄ¢AzÀPÁAiÀÄð ¤ªÀð»¹ UÀÄwÛUÉzÁgÀgÀ AiÀiÁªÀÅzÉÃ 
zÀÆgÀÄUÀ½UÉD¸ÀàzÀ ¤ÃqÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¹ DzÀåvÉ ªÉÄÃgÉUÉUÀÄwÛUÉzÁgÀjUÉ 
ZÉPï «vÀj¸À®Ä PÀæªÀÄPÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. «¨sÁUÀªÁå¦ÛAiÀÄ°è AiÀiÁªÀÅzÉÃ C£À¢üÃPÀÈvÀ 
PÁªÀÄUÁjUÉ D¸ÀàzÀ¤ÃqÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ 

ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ DVAzÁUÉÎ ¤ÃqÀÄªÀDzÉÃ±À/¤zÉÃð±À£ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ PÁAiÀÄð 
¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

04 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

   gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è 9 G¥À-«¨sÁUÀUÀ¼ÁV  «AUÀr¹zÀÄÝ, 
MAzÉÆAzÀÄ G¥À« s̈ÁUÀPÉÌ M§âgÀAvÉ¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð ¤ªÁðºÀPÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ£ÀÄß £ÉÃ«Ä¸À¯ÁVgÀÄvÀÛzÉ. ºÀAaPÉ ªÀiÁrgÀÄªÀ 
ªÁqïðUÀ½UÉ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ, ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀAvÉ 
ªÀ®AiÀÄªÁgÀÄ ¹«¯ï, «zÀÄåvï ºÁUÀÆ AiÉÆÃd£É PÁªÀÄUÁjUÀ¼À£ÀÄß 
G¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ZÉPï ªÉÄdgïªÉÄAmï ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 
ºÁUÀÆªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ.ºÁUÀÆ ªÀiÁ»w 
ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ 2005 gÀ CrAiÀÄ°è 

ªÀiÁ»w PÉÆÃj §gÀÄªÀ CfðUÀ½UÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ«ªÀgÀUÀ¼À£ÀÄß MzÀV¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
ºÁUÀÆ ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ 2005 gÀ CfðUÀ¼À ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
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¸ÁªÀðd¤PÀªÀiÁ»w C¢üPÁj. ªÀÄvÀÄÛ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ ¸À°ȩ̀ ÀÄªÀzÀÆgÀÄUÀ½UÉ 
DzÀåvÉ ªÉÄÃ¯É PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ. £ÀPÉëªÀÄAdÆgÁw G®èAX¹ ¤ªÀiÁðt 
ªÀiÁrgÀÄªÀ PÀlÖqÀUÀ¼ÀªÉÄÃ¯É PÉ.JA.¹. PÁAiÉÄÝ 1976 gÀ C£ÀéAiÀÄ 

£ÉÆÃn¸ïUÀ¼À£ÀÄß eÁjªÀiÁr vÉUÉzÀÄPÉÆAqÀ PÀæªÀÄUÀ¼À §UÉÎ 
ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ ªÀgÀ¢ ¸À°è¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ ¸À°è¸ÀÄªÀ ªÀ¸Àw 
GzÉÝÃ±ÀzÀ £É® ªÀÄvÀÄÛ MAzÀ£ÉÃ CAvÀ¹Ü£À PÀlÖqÀPÉÌ £ÀPÉë ªÀÄAdÆgÁw ºÁUÀÆ 
gÀ¸ÉÛCUÉvÀPÉÌ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§A¢ü¹zÀ ¸ÀÜ¼À¥Àj²Ã®£ÉAiÀÄ 
£ÀAvÀgÀ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀC¢üPÁgÀzÀAvÉ C£ÀÄªÀÄw 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 

¹«¯ï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À G¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ZÉPï ªÉÄdgïªÉÄAmï 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß ¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
G¥À«¨sÁUÀªÁå¦ÛAiÀÄ°è AiÀiÁªÀÅzÉÃ C£À¢üÃPÀÈvÀ PÁªÀÄUÁjUÉ D¸ÀàzÀ¤ÃqÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼ÀÄ DVAzÁUÉÎ ¤ÃqÀÄªÀ 

DzÉÃ±À/¤zÉÃð±À£ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ PÁAiÀÄð ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

05 

vÁAwææPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ       ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ 
PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. «¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß 
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

06 

ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ DqÀ½vÁvÀäPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ 
PÁAiÉÄÝ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 2005gÀ CrAiÀÄ°è CfðUÀ¼À£ÀÄß PÀÆærüÃPÀj¹ 
CfðzÁgÀgÀÄ PÉÆÃjgÀÄªÀ ªÀiÁ»wUÀ¼ÉÆA¢UÉ »A§gÀºÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  
¯ÉÆÃPÁAiÀÄÄPÀÛ PÀbÉÃj¬ÄAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼ÀÄ ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
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«ªÀgÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ (D) gÀ¸ÉÛ CUÉvÀPÉÌ C£ÀÄªÀÄw PÉÆÃj ¨É¸ï.PÁA, 
©J¸ïJ£ï.J¯ï ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ SÁ¸ÀV ¸ÀA¸ÉÜUÀ½AzÀ §gÀÄªÀ CfðUÀ¼À£ÀÄß 
¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ C¢üPÁjUÀ½AzÀ C£ÀÄ¸ÀgÀuÁ ªÀgÀ¢ ¥ÀqÉzÀÄ, 
¥Àæ¸ÁÛªÀ£ÉUÉ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É PÉÆÃj ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, gÀ¸ÉÛ CUÉvÀ ±ÀÄ®ÌªÀ£ÀÄß 
¥ÁªÀw¹PÉÆAqÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉAiÀÄ ReÁ£ÉUÉ dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
vÀvÀìA§AzsÀªÁzÀ ªÀiÁ¹PÀ ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£À ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 
PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è MzÀV¹ ªÀgÀ¢ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ 
ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

07 

¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ / 
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

(C) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀ PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ¹PÀ 
ªÉÃvÀ£À ©®Äè vÀAiÀiÁj¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï /rÃ¸À¯ï ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß 
ªÁºÀ£À ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ r.¹ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹  ¥ÁªÀwUÁV 
ªÀÄAr¹¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(D) PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ºÁdgÁw gÀeÉ CfðUÀ¼À zÁR¯Áw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ZÀ®£À 
ªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, PÁåµï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, zÀÆgÀªÁtÂ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï 
¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ EvÀgÉ r.¹ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ºÀðºÀuÉ. PÀbÉÃjUÉ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÉ §gÀÄªÀ PÁªÀÄUÁj C¢üÃ£À PÀbÉÃj¬ÄAzÀ ªÀÄAdÆgÁwUÁV 
§gÀÄªÀ ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(E) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
gÀªÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀUÀ¼ÀAvÉ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

08 

£Á®Ì£ÉÃAiÀÄ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°è ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÉÆoÀrAiÀÄ°è ¨ÉÃPÁzÁUÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ C¥ÀÛ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀ §½ 
PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ dgÀÆgÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è EvÀgÉ PÀbÉÃjUÀ½UÉ l¥Á®Ä 
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gÀªÁ£É PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

09 

l¥Á®Ä gÀªÁ£ÉUÁgÀÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 

l¥Á®ÄUÀ¼À «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

Section 4(1)(b)(iii)- Procedure followed in decision-making process 

Activity Description 

Decision-making process/time limit for 

taking decision/ channels of 
supervision and accountability 

Designation of final 

decision authority 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.   

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

Section 4(1)(b)(iv)- Norms set for the discharge of functions 

Sl.no Function/service 
Norms/standards 
of performance set 

Time-frame 
Reference document 

prescribing the norms (citizens 

charter, service charter, etc) 

01 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

-- 
¨É½UÉÎ 10:00 jAzÀ 

¸ÀAeÉ 5:30 gÀªÀgÉUÉ 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

Section 4(1)(b)(v)- Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used 

Sl.no 
List of Acts, rules, regulations, instructions, 

manuals 
list of Act, rules, etc 

1 
PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ 

¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ À̧PÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ® s̈Àå«gÀÄvÀÛzÉ. 
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Section 4(1)(b)(vi )- Categories of documents held 

Sl. 
no 

Category of the document Title of the document 
Custodian of the 

document 

01 

 
       
 
              
              “A” 

1. §lªÁqÉ ªÀ» 

2. C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

3. r.¹.©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ (¸Á¢¯ÁégÀÄ ©°è£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ) 

4. J¸ï.©.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. ©.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

6.vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

7. DqÀ½vÁvÀäPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

8. PÁªÀÄUÁj PÁAiÀiÁðzÉÃ±À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

9. ªÀPïð jf À̧Ögï 

10. mÉAqÀgï E.JA.r. jf À̧Ögï 

11. C¼ÀvÉ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 

 

02  
            “B” 

1. Drmï ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

2. ¦oÉÆÃ¥ÀPÀgÀt ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

3. ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ CfðUÀ¼À zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

 

 

 

 

04   

 
 
 
           “D”  

1. zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

2. ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3. ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 

4. £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

6. ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

7. ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

8. vÀqÀªÁV ºÁdgÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

9. ¸ÁªÀðd¤PÀ zÀÆgÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 
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      Section 4(1)(b)(vii)- Arrangement for consultation with, or representation  by the members of the public in 
relation to the formulation  of  policy or implementation there of 

Sl. 
no 

Function /service 

Arrangement for consultation with, 

or representation of public in relation 
with policy formulation 

Arrangement for consultation with, 

or representation of public in 
relation with policy  implementation 

01 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁjUÉ  À̧A§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ 

¸ÀªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ À̧ªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É 

£ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ 

C¢üÃ£ÀzÀ°è §gÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ½UÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ 

§gÀÄªÀ zÀÆj£À §UÉÎ ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÉ PÉ®¸À 

PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ vÀPÀët PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ 

DVAzÁUÉÎ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±À ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄwÛzÉ.   

 
Section 4(1)(b)(viii)- Boards, councils, committees and other bodies constituted as part of the public authority 

Name of board, 
council, committee etc 

Composition 
Powers and 
functions 

Whether its meetings are open to 

the public /whether minutes of 
meetings accessible for public 

C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. 

 

Section 4(1)(b)( ix)& Section 4(1)(b) (x)- Directory of officers/ employees and their monthly remuneration 

Sl. 

no 

Name of the 

officers/employee 
Designation 

Office address/ contact 

number/       e-mail ID 

Monthly 

remuneration etc 

1 
²æÃ JA.f ²æÃ¤ªÁ¸ï  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ 

ªÀ®AiÀÄ gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                      

LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098 

zÀÆgÀªÁtÂ À̧ASÉå:- 2860 6204 

¥sÁåPïì À̧ASÉå:-2860 6204 

47,879 

2 
²æÃ fÃªÀ£ï¥Á¯ï C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 37,176 

3 
²æÃ ZÀAzÀæ±ÉÃRgÀAiÀÄå vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 28,575 

4 
²æÃ. £ÀgÀ¹AºÀ£ÁAiÀÄÄØ. ©.PÉ ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ 25,306 



9 

 

5 
²æÃªÀÄw UËgÀªÀÄä ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ cerrnbbmp@gmail.com 14,020 

6 
²æÃ J¸ï.r.zÉÃªÀgÁeï ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 11,529 

7 

²æÃ ±Á£ÀAiÀÄå ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
¤AiÉÆÃd£É ªÉÄÃ¯É PÁ.¥Á.C-
«zÀÄåvï PÀbÉÃjAiÀÄ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ.) 

14,850 

8 

²æÃ ¥ÀÄlÖ¸Áé«Ä PÉ ²ÃWÀæ°¦UÁgÀgÀÄ (¤AiÉÆÃd£É 
ªÉÄÃ¯É PË¤ì¯ï ±ÁSÉAiÀÄ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ.) 

15,458 

9 
²æÃ ©.Dgï.aPÀÌ¨ÉÆÃgÀAiÀÄå dªÁ£À 10,713 

10 
²æÃ UÀAUÁzsÀgï.ºÉZï ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 6,000 

11 
²æÃ ¤AUÀgÁdÄ.PÉ ¤ÃgÀÄ UÀAn 2,784 

12 
²æÃ ¨ÉÊ®¥Àà dªÁ£À (¸ÀªÀiÁ£À PÉ®¸ÀPÉÌ 

¸ÀªÀiÁ£À ªÉÃvÀ£À) 8,900 

13 
²æÃ gÁªÀÄZÀAzÀæAiÀÄå ZÁ®PÀgÀÄ  10,713 

 

Section 4(1)(b)(xi )-Budget allocated to each agency including plans, etc 

Agency 
Plan/ Programme/ scheme/project/ 
activity/purpose for which budget is 

allotted 

Proposed 
expenditure as on 

last year 

Expected 
outcomes 

Report of disbursements made or 
where such details are available 
(website, reports, notice board) 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 

 

 



10 

 

Section 4(1)(b)(xii )-Manner of execution of subsidy programmes 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to grant subsidy 
under various programmes / schemes 

Sl. 
no 

Name of 
programme/activity 

Nature/scale 
of  subsidy 

Eligibility criteria for 
grant of subsidy 

Designation of officer 
for grant of subsidy 

 Nil Nil Nil Nil 
 
 

b. Describe the manner of execution of the subsidy programme 

Sl.no 
Name of 

programme/activity 
Application 
procedure 

Sanction 
procedure 

Disbursement 
procedure 

 Nil Nil Nil Nil 
Section 4(1)(b)(xiii)- particulars of recipients of concessions, permits or authorizations  granted by the public 

authority 

Sl.no 
Name and address 

of recipient 

institutions 

Nature/quantum of 
benefit granted 

Date of 
grant 

Name & 
designation of 

granting authority 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xiv )- information available in electronic forms 

Sl.no 
Electronic 

data 

Description (site 

address/location 
where available etc 

Contents 
or title 

Designation and address of 

the custodian of 
information (held by whom) 

 Nil Nil Nil Nil 
Section 4(1)(b)(xv )- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

Facility 
Description (location of 

facility/name etc) 
Details of information 

available 
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Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xvi )- Names, designations and other particulars of public information officers 

a. Public information officer(PIO) 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative unit 
Name & 

designation of 

PIO 

Office tel.no 
Residence 

tel.no Fax 

E-mail 

01 
gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ, ©.©.JA.¦  

LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098, 

 ²æÃ JA.f.²æÃ¤ªÁ¸ï 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

080-2860 6204 cerrnbbmp@gmail.com 

 
 

b. Asst. public information officer 

Sl. 

no 
Name of the office /administrative unit 

Name & 
designation of 

APIO 

Office tel.no 
residence 
tel.no Fax 

E-mail 

01 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ©.©.JA.¦ 

PÀbÉÃj 2£ÉÃ ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

-560 098, 

²æÃ fÃªÀ£ï¥Á¯ï 

C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

080-2860 2336 cerrnbbmp@gmail.com 

C. Appellate authority 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative 
unit 

Name & 

designation of 
appellate 
authority 

Office tel. no 
residence tel. 

no Fax 

E-mail 

01 
C¥ÀgÀ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ  gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 1£ÉÃ 

ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 

²æÃ PÉ.JA.gÁªÀÄZÀAzÀæ£ï 

C¥ÀgÀ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 
 report.jc.rr@rediffmail.com 
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098, (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 080-2860 3827 

 

 

Section 4(1)(b)(xvii )- Any other useful information/ information frequently asked by the public 

Please give any other information or details of publications which are of relevance or of use to the citizens or which are 
frequently asked by the public. 

¥ÀæwÃ ªÀµÀð ¥ÀjµÀÌj¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
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§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ  

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ – gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 
 

Section 4(1)(b)(i)- Organisational structure, aims and functions  2012-13 

Sl. 
no 

Name of the 
Organisation 

Address Aims Functions 

01 

ªÀÄÄRå 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  
(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 

§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -98 

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj , §ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÀÄÄRå «¨sÁUÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. F 
PÀbÉÃjAiÀÄ C¢üÃ£ÀzÀ°è 1. C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃj, 4 «¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 
CAzÀgÉ 1 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ),2 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (PÉAUÉÃj)), 3.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ («zÀÄåvï) 
4.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  ( AiÉÆÃd£É ), EªÀÅUÀ¼ÉÆA¢UÉ 10 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄvÁÛgÉ. 

   ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ°è PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ /QjAiÀÄ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄUÀ¼ÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ 
ªÀiÁqÀÄªÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

   ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÉÆvÀÛzÀ CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ 
vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ CzsÀåPÀëvÉAiÀÄ°è  ±ÉÃ.5 gÀªÀgÉV£À mÉAqÀgï ¦æÃ«ÄAiÀÄA 
M¼ÀUÉÆAqÀAvÉ gÀÆ 10.00 ®PÀëUÀ¼ÀÄ «ÄÃgÀzÀAvÀºÀ  mÉAqÀgïUÀ¼À£ÀÄß 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  
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Section 4(1)(b)(ii)- Powers and duties of officers and employees 

 

Sl. 
no 

Designation of the official/ 
employee 

Duties allotted Powers 

01 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀÄ gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ 
PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ  ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. PÁªÀÄUÁjUÀ¼À£ÀÄß 
¥ÀjÃ²°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ vÀªÀÄä PÉ¼ÀV£À C¢üPÁjUÀ½UÉ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À 
UÀÄtªÀÄlÖ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À §UÉÎ  ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  

1.) AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÉÆvÀÛzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À  
CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÄgÁw 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 
2.)ªÀ®AiÀÄ /ªÁqïð ªÀÄlÖzÀ 
PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ±ÉÃ.5gÀ ªÀgÉV£À mÉAqÀgï 
¦æÃ«ÄAiÀÄA M¼ÀUÉÆArAvÉ gÀÆ.10.00 
®PÀëUÀ¼ÀÄ «ÄÃgÀzÀAvÀºÀ mÉAqÀgïUÀ¼ÀÄ 
C£ÀÄªÉÆÃ¢¸ÀÄªÀÅzÀÄ.   
 3.) ªÀ¸Àw PÀlÖqÀUÀ¼À ªÀÄAdÆgÁw 
PÀ«ÄnAiÀÄ ¸ÀzÀ¸ÀågÁV 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

02 

C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄgÀªÀgÀ C¢üÃ£ÀzÀ°è ¹«¯ï ªÀÄvÀÄÛ 
«zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ  
ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 50.00 ®PÀë 
ªÀgÉV£À  PÁªÀÄUÁjUÀ¼À CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 
DVAzÁUÉÎ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÀªÀgÀÄ DVAzÁUÉÎ 
¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÉ®¸ÀPÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

¥Á°PÉ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÁqïð£À 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (AE) 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(AEE) G¸ÀÄÛªÁjAiÀÄ°è ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ 
PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

03 

vÁAwææPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ       ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ 
PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. «¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß 
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
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04 

QjAiÀÄ /¸ÀºÁAiÀÄPÀ  
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

     ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ 
PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ ¥Àj²Ã°¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
«¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß PÀÆærüÃPÀj¹ ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß 
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ºÁUÀÆ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
gÀªÀgÀ  ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

05 

ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ DqÀ½vÁvÀäPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀiÁ»w 
ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 2005gÀ CrAiÀÄ°è CfðUÀ¼À£ÀÄß PÀÆærüÃPÀj¹ 
CfðzÁgÀgÀÄ PÉÆÃjgÀÄªÀ ªÀiÁ»wUÀ¼ÉÆA¢UÉ »A§gÀºÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  
¯ÉÆÃPÁAiÀÄÄPÀÛ PÀbÉÃj¬ÄAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼ÀÄ ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
«ªÀgÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ (D) gÀ¸ÉÛ CUÉvÀPÉÌ C£ÀÄªÀÄw PÉÆÃj ¨É¸ï.PÁA, 
©J¸ïJ£ï.J¯ï ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ SÁ¸ÀV ¸ÀA¸ÉÜUÀ½AzÀ §gÀÄªÀ CfðUÀ¼À£ÀÄß 
¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ C¢üPÁjUÀ½AzÀ C£ÀÄ¸ÀgÀuÁ ªÀgÀ¢ ¥ÀqÉzÀÄ, 
¥Àæ¸ÁÛªÀ£ÉUÉ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É PÉÆÃj ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, gÀ¸ÉÛ CUÉvÀ ±ÀÄ®ÌªÀ£ÀÄß 
¥ÁªÀw¹PÉÆAqÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉAiÀÄ ReÁ£ÉUÉ dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
vÀvÀìA§AzsÀªÁzÀ ªÀiÁ¹PÀ ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£À 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è MzÀV¹ ªÀgÀ¢ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

06 

¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ / 
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

(C) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀ PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ¹PÀ 
ªÉÃvÀ£À ©®Äè vÀAiÀiÁj¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï /rÃ¸À¯ï ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß 
ªÁºÀ£À ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ r.¹ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹  ¥ÁªÀwUÁV 
ªÀÄAr¹¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(D) PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ºÁdgÁw gÀeÉ CfðUÀ¼À zÁR¯Áw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ZÀ®£À 
ªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, PÁåµï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, zÀÆgÀªÁtÂ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï 
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¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ EvÀgÉ r.¹ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ºÀðºÀuÉ. PÀbÉÃjUÉ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÉ §gÀÄªÀ PÁªÀÄUÁj C¢üÃ£À PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 
ªÀÄAdÆgÁwUÁV §gÀÄªÀ ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(E) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
gÀªÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀUÀ¼ÀAvÉ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

07 

£Á®Ì£ÉÃAiÀÄ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°è ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÉÆoÀrAiÀÄ°è ¨ÉÃPÁzÁUÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ C¥ÀÛ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀ 
§½ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ dgÀÆgÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è EvÀgÉ PÀbÉÃjUÀ½UÉ 

l¥Á®Ä gÀªÁ£É PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

08 

l¥Á®Ä gÀªÁ£ÉUÁgÀÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 

l¥Á®ÄUÀ¼À «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

 

Section 4(1)(b)(iii)- Procedure followed in decision-making process 

Activity Description 
Decision-making process/time limit for 

taking decision/ channels of 
supervision and accountability 

Designation of final 

decision authority 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.   

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 
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Section 4(1)(b)(iv)- Norms set for the discharge of functions 

Sl.no Function/service 
Norms/standards 
of performance set 

Time-frame 
Reference document 

prescribing the norms (citizens 

charter, service charter, etc) 

01 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

-- 
¨É½UÉÎ 10:00 jAzÀ 

¸ÀAeÉ 5:30 gÀªÀgÉUÉ 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

Section 4(1)(b)(v)- Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used 

Sl.no 
List of Acts, rules, regulations, instructions, 

manuals 
list of Act, rules, etc 

1 
PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ 

¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ À̧PÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ® s̈Àå«gÀÄvÀÛzÉ. 

 

Section 4(1)(b)(vi )- Categories of documents held 

Sl. 

no 
Category of the document Title of the document 

Custodian of the 

document 

01 

 
 
 
 

“A” 

1. §lªÁqÉ ªÀ» 

2. C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3. r.¹.©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ (¸Á¢¯ÁégÀÄ ©°è£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ) 

4.vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. PÁªÀÄUÁj C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ªÀ»  

 

 

02  
“B” 

1. Drmï ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

2. ¦oÉÆÃ¥ÀPÀgÀt ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

3. ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ CfðUÀ¼À zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

 



6 

 

 

 

 

04   

“C” 
 
 

“D” 

1. zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

2. ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3. ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 

4. £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

6. ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

7. ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

8. vÀqÀªÁV ºÁdgÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

9. ¸ÁªÀðd¤PÀ zÀÆgÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

 

       

Section 4(1)(b)(vii)- Arrangement for consultation with, or representation  by the members of the public in relation to 

the formulation  of  policy or implementation there of 

Sl. 

no 
Function /service 

Arrangement for consultation with, 
or representation of public in relation 

with policy formulation 

Arrangement for consultation with, 
or representation of public in 

relation with policy  implementation 

01 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁjUÉ  À̧A§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ 

¸ÀªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ À̧ªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É 

£ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ 

C¢üÃ£ÀzÀ°è §gÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ½UÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ 

§gÀÄªÀ zÀÆj£À §UÉÎ ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÉ PÉ®¸À 

PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ vÀPÀët PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ 

DVAzÁUÉÎ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±À ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄwÛzÉ.   

 
Section 4(1)(b)(viii)- Boards, councils, committees and other bodies constituted as part of the public authority 

Name of board, 

council, committee etc 
Composition 

Powers and 

functions 

Whether its meetings are open to 
the public /whether minutes of 
meetings accessible for public 

C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. 
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Section 4(1)(b)( ix)& Section 4(1)(b) (x)- Directory of officers/ employees and their monthly remuneration 

Sl. 
no 

Name of the 
officers/employee 

Designation 
Office address/ contact 
number/       e-mail ID 

Monthly 
remuneration etc 

1 
²æÃ ²æÃ¤ªÁ¸ï JA.f ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ 

ªÀ®AiÀÄ gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                      

LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098 

zÀÆgÀªÁtÂ À̧ASÉå:- 2860 6204 

¥sÁåPïì À̧ASÉå:-2860 6204 

cerrnbbmp@gmail.com 

56,708 

2 
 C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ---- 

3 
²æÃ ZÀAzÀæ±ÉÃRgÀAiÀÄå vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 34,658 

4 
 ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ------ 

5 
²æÃ ¸ÀwÃ±ï.J¸ï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  27,003 

6 
²æÃ D¢£Áxï ZËUÀ® ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 16,691 

7 
²æÃªÀÄw UËgÀªÀÄä ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 17,110 

8 
²æÃ J¸ï.r.zÉÃªÀgÁeï ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 13,818 

9 

²æÃ ¥ÀÄlÖ¸Áé«Ä PÉ ²ÃWÀæ°¦UÁgÀgÀÄ (¤AiÉÆÃd£É 
ªÉÄÃ¯É §ÈºÀvï gÀ¸ÉÛUÀ¼ÀÄ 
PÁªÀÄUÁj ±ÁSÉAiÀÄ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ.) 

18,193 

10 
²æÃ aPÀÌ¨ÉÆÃgÀAiÀÄå ©.Dgï dªÁ£ÀgÀÄ 12,770 

 11 
²æÃ UÀAUÁzsÀgï.ºÉZï ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 6,000 

12 
²æÃ ¤AUÀgÁdÄ.PÉ ¤ÃgÀÄ UÀAn 2,784 

13 
²æÃ ¨ÉÊ®¥Àà dªÁ£À (¸ÀªÀiÁ£À PÉ®¸ÀPÉÌ 

¸ÀªÀiÁ£À ªÉÃvÀ£À) 10,256 
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14 
²æÃ gÁªÀÄZÀAzÀæAiÀÄå ZÁ®PÀgÀÄ  12,351 

15 
²æÃ C£ÀAvÀgÁªï.Dgï ZÁ®PÀgÀÄ  12,351 

 

 

Section 4(1)(b)(xi )-Budget allocated to each agency including plans, etc 

Agency 
Plan/ Programme/ scheme/project/ 
activity/purpose for which budget is 

allotted 

Proposed 
expenditure as on 

last year 

Expected 
outcomes 

Report of disbursements made or 
where such details are available 
(website, reports, notice board) 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xii )-Manner of execution of subsidy programmes 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to grant subsidy 
under various programmes / schemes 

Sl. 
no 

Name of 
programme/activity 

Nature/scale 
of  subsidy 

Eligibility criteria for 
grant of subsidy 

Designation of officer 
for grant of subsidy 

 Nil Nil Nil Nil 
 

 
b. Describe the manner of execution of the subsidy programme 

Sl.no 
Name of 

programme/activity 
Application 
procedure 

Sanction 
procedure 

Disbursement 
procedure 

 Nil Nil Nil Nil 
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Section 4(1)(b)(xiii)- particulars of recipients of concessions, permits or authorizations  granted by the public  
authority 

Sl.no 
Name and address 

of recipient 

institutions 

Nature/quantum of 
benefit granted 

Date of 
grant 

Name & 
designation of 

granting authority 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xiv )- information available in electronic forms 

Sl.no 
Electronic 

data 

Description (site 

address/location 
where available etc 

Contents 
or title 

Designation and address of 

the custodian of 
information (held by whom) 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xv )- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

Facility 
Description (location of 

facility/name etc) 
Details of information 

available 

Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xvi )- Names, designations and other particulars of public information officers 

a. Public information officer(PIO) 

Sl. 

no 
Name of the office /administrative unit 

Name & 
designation of 

PIO 

Office tel.no 
Residence 
tel.no Fax 

E-mail 

01 
gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ, ©.©.JA.¦  

LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098, 

 ²æÃ JA.f ²æÃ¤ªÁ¸ï 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

080-2860 6204 cerrnbbmp@gmail.com 
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b. Asst. public information officer 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative unit 

Name & 

designation of 
APIO 

Office tel.no 

residence 
tel.no Fax 

E-mail 

01 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ©.©.JA.¦ 

PÀbÉÃj 2£ÉÃ ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

-560 098, 

²æÃ £ÀlgÁeï, C¢üÃPÀëPÀ 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

080-2860 2336 cerrnbbmp@gmail.com 

C. Appellate authority 

Sl. 

no 
Name of the office /administrative unit 

Name & 
designation of 

appellate 
authority 

Office tel. no 
residence tel. 

no Fax 
E-mail 

01 
C¥ÀgÀ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ  gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 1£ÉÃ 

ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098, 

²æÃ ©. ©üÃªÀÄ¥Àà 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

080-2860 4652 

 

report.jc.rr@rediffmail.com 

 

Section 4(1)(b)(xvii )- Any other useful information/ information frequently asked by the public 

Please give any other information or details of publications which are of relevance or of use to the citizens or which are 

frequently asked by the public. 

¥ÀæwÃ ªÀµÀð ¥ÀjµÀÌj¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
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§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ  

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ – gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 
 

Section 4(1)(b)(i)- Organisational structure, aims and functions  2012-13 

Sl. 
no 

Name of the 
Organisation 

Address Aims Functions 

01 

ªÀÄÄRå 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  
(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 

§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -98 

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj , §ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÀÄÄRå «¨sÁUÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. F 
PÀbÉÃjAiÀÄ C¢üÃ£ÀzÀ°è 1. C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃj, 4 «¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 
CAzÀgÉ 1 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ),2 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (PÉAUÉÃj)), 3.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ («zÀÄåvï) 
4.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  ( AiÉÆÃd£É ), EªÀÅUÀ¼ÉÆA¢UÉ 10 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄvÁÛgÉ. 

   ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ°è PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ /QjAiÀÄ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄUÀ¼ÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ 
ªÀiÁqÀÄªÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

   ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÉÆvÀÛzÀ CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ 
vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ CzsÀåPÀëvÉAiÀÄ°è  ±ÉÃ.5 gÀªÀgÉV£À mÉAqÀgï ¦æÃ«ÄAiÀÄA 
M¼ÀUÉÆAqÀAvÉ gÀÆ 10.00 ®PÀëUÀ¼ÀÄ «ÄÃgÀzÀAvÀºÀ  mÉAqÀgïUÀ¼À£ÀÄß 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  
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Section 4(1)(b)(ii)- Powers and duties of officers and employees 

 

Sl. 
no 

Designation of the official/ 
employee 

Duties allotted Powers 

01 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀÄ gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ 
PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ  ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. PÁªÀÄUÁjUÀ¼À£ÀÄß 
¥ÀjÃ²°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ vÀªÀÄä PÉ¼ÀV£À C¢üPÁjUÀ½UÉ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À 
UÀÄtªÀÄlÖ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À §UÉÎ  ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  

1.) AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÉÆvÀÛzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À  
CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÄgÁw 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 
2.)ªÀ®AiÀÄ /ªÁqïð ªÀÄlÖzÀ 
PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ±ÉÃ.5gÀ ªÀgÉV£À mÉAqÀgï 
¦æÃ«ÄAiÀÄA M¼ÀUÉÆArAvÉ gÀÆ.10.00 
®PÀëUÀ¼ÀÄ «ÄÃgÀzÀAvÀºÀ mÉAqÀgïUÀ¼ÀÄ 
C£ÀÄªÉÆÃ¢¸ÀÄªÀÅzÀÄ.   
 3.) ªÀ¸Àw PÀlÖqÀUÀ¼À ªÀÄAdÆgÁw 
PÀ«ÄnAiÀÄ ¸ÀzÀ¸ÀågÁV 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

02 

C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄgÀªÀgÀ C¢üÃ£ÀzÀ°è ¹«¯ï ªÀÄvÀÄÛ 
«zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ  
ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 50.00 ®PÀë 
ªÀgÉV£À  PÁªÀÄUÁjUÀ¼À CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 
DVAzÁUÉÎ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÀªÀgÀÄ DVAzÁUÉÎ 
¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÉ®¸ÀPÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

¥Á°PÉ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÁqïð£À 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (AE) 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(AEE) G¸ÀÄÛªÁjAiÀÄ°è ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ 
PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

03 

vÁAwææPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ       ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ 
PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. «¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß 
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
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04 

QjAiÀÄ /¸ÀºÁAiÀÄPÀ  
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

     ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ 
PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ ¥Àj²Ã°¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
«¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß PÀÆærüÃPÀj¹ ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß 
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ºÁUÀÆ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
gÀªÀgÀ  ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

05 

ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ DqÀ½vÁvÀäPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀiÁ»w 
ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 2005gÀ CrAiÀÄ°è CfðUÀ¼À£ÀÄß PÀÆærüÃPÀj¹ 
CfðzÁgÀgÀÄ PÉÆÃjgÀÄªÀ ªÀiÁ»wUÀ¼ÉÆA¢UÉ »A§gÀºÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  
¯ÉÆÃPÁAiÀÄÄPÀÛ PÀbÉÃj¬ÄAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼ÀÄ ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
«ªÀgÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ (D) gÀ¸ÉÛ CUÉvÀPÉÌ C£ÀÄªÀÄw PÉÆÃj ¨É¸ï.PÁA, 
©J¸ïJ£ï.J¯ï ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ SÁ¸ÀV ¸ÀA¸ÉÜUÀ½AzÀ §gÀÄªÀ CfðUÀ¼À£ÀÄß 
¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ C¢üPÁjUÀ½AzÀ C£ÀÄ¸ÀgÀuÁ ªÀgÀ¢ ¥ÀqÉzÀÄ, 
¥Àæ¸ÁÛªÀ£ÉUÉ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É PÉÆÃj ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, gÀ¸ÉÛ CUÉvÀ ±ÀÄ®ÌªÀ£ÀÄß 
¥ÁªÀw¹PÉÆAqÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉAiÀÄ ReÁ£ÉUÉ dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
vÀvÀìA§AzsÀªÁzÀ ªÀiÁ¹PÀ ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£À 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è MzÀV¹ ªÀgÀ¢ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

06 

¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ / 
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

(C) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀ PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ¹PÀ 
ªÉÃvÀ£À ©®Äè vÀAiÀiÁj¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï /rÃ¸À¯ï ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß 
ªÁºÀ£À ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ r.¹ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹  ¥ÁªÀwUÁV 
ªÀÄAr¹¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(D) PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ºÁdgÁw gÀeÉ CfðUÀ¼À zÁR¯Áw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ZÀ®£À 
ªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, PÁåµï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, zÀÆgÀªÁtÂ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï 
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¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ EvÀgÉ r.¹ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ºÀðºÀuÉ. PÀbÉÃjUÉ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÉ §gÀÄªÀ PÁªÀÄUÁj C¢üÃ£À PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 
ªÀÄAdÆgÁwUÁV §gÀÄªÀ ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(E) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
gÀªÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀUÀ¼ÀAvÉ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

07 

£Á®Ì£ÉÃAiÀÄ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°è ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÉÆoÀrAiÀÄ°è ¨ÉÃPÁzÁUÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ C¥ÀÛ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀ 
§½ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ dgÀÆgÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è EvÀgÉ PÀbÉÃjUÀ½UÉ 

l¥Á®Ä gÀªÁ£É PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

08 

l¥Á®Ä gÀªÁ£ÉUÁgÀÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 

l¥Á®ÄUÀ¼À «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

 

Section 4(1)(b)(iii)- Procedure followed in decision-making process 

Activity Description 
Decision-making process/time limit for 

taking decision/ channels of 
supervision and accountability 

Designation of final 

decision authority 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.   

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 
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Section 4(1)(b)(iv)- Norms set for the discharge of functions 

Sl.no Function/service 
Norms/standards 
of performance set 

Time-frame 
Reference document 

prescribing the norms (citizens 

charter, service charter, etc) 

01 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

-- 
¨É½UÉÎ 10:00 jAzÀ 

¸ÀAeÉ 5:30 gÀªÀgÉUÉ 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

Section 4(1)(b)(v)- Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used 

Sl.no 
List of Acts, rules, regulations, instructions, 

manuals 
list of Act, rules, etc 

1 
PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ 

¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ À̧PÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ® s̈Àå«gÀÄvÀÛzÉ. 

 

Section 4(1)(b)(vi )- Categories of documents held 

Sl. 

no 
Category of the document Title of the document 

Custodian of the 

document 

01 

 
 
 
 

“A” 

1. §lªÁqÉ ªÀ» 

2. C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3. r.¹.©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ (¸Á¢¯ÁégÀÄ ©°è£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ) 

4.vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. PÁªÀÄUÁj C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ªÀ»  

 

 

02  
“B” 

1. Drmï ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

2. ¦oÉÆÃ¥ÀPÀgÀt ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

3. ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ CfðUÀ¼À zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
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“C” 
 
 

“D” 

1. zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

2. ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3. ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 

4. £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

6. ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

7. ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

8. vÀqÀªÁV ºÁdgÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

9. ¸ÁªÀðd¤PÀ zÀÆgÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

 

       

Section 4(1)(b)(vii)- Arrangement for consultation with, or representation  by the members of the public in relation to 

the formulation  of  policy or implementation there of 

Sl. 

no 
Function /service 

Arrangement for consultation with, 
or representation of public in relation 

with policy formulation 

Arrangement for consultation with, 
or representation of public in 

relation with policy  implementation 

01 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁjUÉ  À̧A§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ 

¸ÀªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ À̧ªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É 

£ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ 

C¢üÃ£ÀzÀ°è §gÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ½UÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ 

§gÀÄªÀ zÀÆj£À §UÉÎ ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÉ PÉ®¸À 

PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ vÀPÀët PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ 

DVAzÁUÉÎ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±À ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄwÛzÉ.   

 
Section 4(1)(b)(viii)- Boards, councils, committees and other bodies constituted as part of the public authority 

Name of board, 

council, committee etc 
Composition 

Powers and 

functions 

Whether its meetings are open to 
the public /whether minutes of 
meetings accessible for public 

C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. 
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Section 4(1)(b)( ix)& Section 4(1)(b) (x)- Directory of officers/ employees and their monthly remuneration 

Sl. 
no 

Name of the 
officers/employee 

Designation 
Office address/ contact 
number/       e-mail ID 

Monthly 
remuneration etc 

1 
²æÃ ²æÃ¤ªÁ¸ï JA.f ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ 

ªÀ®AiÀÄ gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                      

LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098 

zÀÆgÀªÁtÂ À̧ASÉå:- 2860 6204 

¥sÁåPïì À̧ASÉå:-2860 6204 

cerrnbbmp@gmail.com 

56,708 

2 
 C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ---- 

3 
²æÃ ZÀAzÀæ±ÉÃRgÀAiÀÄå vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 34,658 

4 
 ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ------ 

5 
²æÃ ¸ÀwÃ±ï.J¸ï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  27,003 

6 
²æÃ D¢£Áxï ZËUÀ® ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 16,691 

7 
²æÃªÀÄw UËgÀªÀÄä ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 17,110 

8 
²æÃ J¸ï.r.zÉÃªÀgÁeï ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 13,818 

9 

²æÃ ¥ÀÄlÖ¸Áé«Ä PÉ ²ÃWÀæ°¦UÁgÀgÀÄ (¤AiÉÆÃd£É 
ªÉÄÃ¯É §ÈºÀvï gÀ¸ÉÛUÀ¼ÀÄ 
PÁªÀÄUÁj ±ÁSÉAiÀÄ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ.) 

18,193 

10 
²æÃ aPÀÌ¨ÉÆÃgÀAiÀÄå ©.Dgï dªÁ£ÀgÀÄ 12,770 

 11 
²æÃ UÀAUÁzsÀgï.ºÉZï ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 6,000 

12 
²æÃ ¤AUÀgÁdÄ.PÉ ¤ÃgÀÄ UÀAn 2,784 

13 
²æÃ ¨ÉÊ®¥Àà dªÁ£À (¸ÀªÀiÁ£À PÉ®¸ÀPÉÌ 

¸ÀªÀiÁ£À ªÉÃvÀ£À) 10,256 
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14 
²æÃ gÁªÀÄZÀAzÀæAiÀÄå ZÁ®PÀgÀÄ  12,351 

15 
²æÃ C£ÀAvÀgÁªï.Dgï ZÁ®PÀgÀÄ  12,351 

 

 

Section 4(1)(b)(xi )-Budget allocated to each agency including plans, etc 

Agency 
Plan/ Programme/ scheme/project/ 
activity/purpose for which budget is 

allotted 

Proposed 
expenditure as on 

last year 

Expected 
outcomes 

Report of disbursements made or 
where such details are available 
(website, reports, notice board) 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xii )-Manner of execution of subsidy programmes 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to grant subsidy 
under various programmes / schemes 

Sl. 
no 

Name of 
programme/activity 

Nature/scale 
of  subsidy 

Eligibility criteria for 
grant of subsidy 

Designation of officer 
for grant of subsidy 

 Nil Nil Nil Nil 
 

 
b. Describe the manner of execution of the subsidy programme 

Sl.no 
Name of 

programme/activity 
Application 
procedure 

Sanction 
procedure 

Disbursement 
procedure 

 Nil Nil Nil Nil 
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Section 4(1)(b)(xiii)- particulars of recipients of concessions, permits or authorizations  granted by the public  
authority 

Sl.no 
Name and address 

of recipient 

institutions 

Nature/quantum of 
benefit granted 

Date of 
grant 

Name & 
designation of 

granting authority 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xiv )- information available in electronic forms 

Sl.no 
Electronic 

data 

Description (site 

address/location 
where available etc 

Contents 
or title 

Designation and address of 

the custodian of 
information (held by whom) 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xv )- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

Facility 
Description (location of 

facility/name etc) 
Details of information 

available 

Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xvi )- Names, designations and other particulars of public information officers 

a. Public information officer(PIO) 

Sl. 

no 
Name of the office /administrative unit 

Name & 
designation of 

PIO 

Office tel.no 
Residence 
tel.no Fax 

E-mail 

01 
gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ, ©.©.JA.¦  

LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098, 

 ²æÃ JA.f ²æÃ¤ªÁ¸ï 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

080-2860 6204 cerrnbbmp@gmail.com 
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b. Asst. public information officer 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative unit 

Name & 

designation of 
APIO 

Office tel.no 

residence 
tel.no Fax 

E-mail 

01 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ©.©.JA.¦ 

PÀbÉÃj 2£ÉÃ ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

-560 098, 

²æÃ £ÀlgÁeï, C¢üÃPÀëPÀ 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

080-2860 2336 cerrnbbmp@gmail.com 

C. Appellate authority 

Sl. 

no 
Name of the office /administrative unit 

Name & 
designation of 

appellate 
authority 

Office tel. no 
residence tel. 

no Fax 
E-mail 

01 
C¥ÀgÀ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ  gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 1£ÉÃ 

ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098, 

²æÃ ©. ©üÃªÀÄ¥Àà 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

080-2860 4652 

 

report.jc.rr@rediffmail.com 

 

Section 4(1)(b)(xvii )- Any other useful information/ information frequently asked by the public 

Please give any other information or details of publications which are of relevance or of use to the citizens or which are 

frequently asked by the public. 

¥ÀæwÃ ªÀµÀð ¥ÀjµÀÌj¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
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§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ  

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ – gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 
 

Section 4(1)(b)(i)- Organisational structure, aims and functions  2013-14 

Sl. 
no 

Name of the 
Organisation 

Address Aims Functions 

01 

ªÀÄÄRå 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  
(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃj 

§ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -98 

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj , §ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÀÄÄRå «¨sÁUÀªÁVgÀÄvÀÛzÉ. F 
PÀbÉÃjAiÀÄ C¢üÃ£ÀzÀ°è 1. C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃj, 4 «¨sÁUÀUÀ¼ÀÄ 
CAzÀgÉ 1 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ),2 PÁAiÀÄð¥Á®PÀ 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (PÉAUÉÃj)), 3.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ («zÀÄåvï) 
4.PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  ( AiÉÆÃd£É ), EªÀÅUÀ¼ÉÆA¢UÉ 10 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄvÁÛgÉ. 

   ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ°è PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ 
PÁAiÀÄð¥Á®PÀ ºÁUÀÆ ¸ÀºÁAiÀÄPÀ /QjAiÀÄ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄUÀ¼ÀÄ ¤ªÀðºÀuÉ 
ªÀiÁqÀÄªÀ ªÀ®AiÀÄ ªÀÄlÖzÀ ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

   ¹«¯ï ºÁUÀÆ «zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼À AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÉÆvÀÛzÀ CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ 
vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ CzsÀåPÀëvÉAiÀÄ°è  ±ÉÃ.5 gÀªÀgÉV£À mÉAqÀgï ¦æÃ«ÄAiÀÄA 
M¼ÀUÉÆAqÀAvÉ gÀÆ 10.00 ®PÀëUÀ¼ÀÄ «ÄÃgÀzÀAvÀºÀ  mÉAqÀgïUÀ¼À£ÀÄß 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  
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Section 4(1)(b)(ii)- Powers and duties of officers and employees 

 

Sl. 
no 

Designation of the official/ 
employee 

Duties allotted Powers 

01 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ)  

 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀÄ gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄzÀ 
PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ  ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjAiÀiÁVgÀÄvÁÛgÉ. PÁªÀÄUÁjUÀ¼À£ÀÄß 
¥ÀjÃ²°¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ vÀªÀÄä PÉ¼ÀV£À C¢üPÁjUÀ½UÉ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À 
UÀÄtªÀÄlÖ ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼À §UÉÎ  ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  

1.) AiÀiÁªÀÅzÉÃ ªÉÆvÀÛzÀ PÁªÀÄUÁjUÀ¼À  
CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÄgÁw 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 
2.)ªÀ®AiÀÄ /ªÁqïð ªÀÄlÖzÀ 
PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ±ÉÃ.5gÀ ªÀgÉV£À mÉAqÀgï 
¦æÃ«ÄAiÀÄA M¼ÀUÉÆArAvÉ gÀÆ.10.00 
®PÀëUÀ¼ÀÄ «ÄÃgÀzÀAvÀºÀ mÉAqÀgïUÀ¼ÀÄ 
C£ÀÄªÉÆÃ¢¸ÀÄªÀÅzÀÄ.   
 3.) ªÀ¸Àw PÀlÖqÀUÀ¼À ªÀÄAdÆgÁw 
PÀ«ÄnAiÀÄ ¸ÀzÀ¸ÀågÁV 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

02 

C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀ®AiÀÄgÀªÀgÀ C¢üÃ£ÀzÀ°è ¹«¯ï ªÀÄvÀÄÛ 
«zÀÄåvï PÁªÀÄUÁjUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À ¤ªÀðºÀuÉAiÀÄ  
ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 50.00 ®PÀë 
ªÀgÉV£À  PÁªÀÄUÁjUÀ¼À CAzÁdÄ ¥ÀnÖUÉ vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. 
DVAzÁUÉÎ ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼À£ÀéAiÀÄ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÀªÀgÀÄ DVAzÁUÉÎ 
¸ÀÆa¸ÀÄªÀ PÉ®¸ÀPÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

¥Á°PÉ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è WÀ£ÀvÁådå ªÀ¸ÀÄÛUÀ¼À 
¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÁqïð£À 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (AE) 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð¥Á®PÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(AEE) G¸ÀÄÛªÁjAiÀÄ°è ¤ªÀð»¸ÀÄªÀ 
PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

03 

vÁAwææPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ       ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ 
PÀqÀvÀUÀ¼À ¥Àj²Ã®£É ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ½UÉ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. «¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß 
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
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04 

QjAiÀÄ /¸ÀºÁAiÀÄPÀ  
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

     ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ PÀbÉÃjAiÀÄ PÁªÀÄUÁjUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ 
PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ ¥Àj²Ã°¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
«¨sÁUÀUÀ½UÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖAvÉ ¥ÀæUÀw ªÀgÀ¢UÀ¼À£ÀÄß PÀÆærüÃPÀj¹ ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß 
vÀAiÀiÁj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ºÁUÀÆ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
gÀªÀgÀ  ¤zÉÃð±À£ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

05 

ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ  ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ DqÀ½vÁvÀäPÀ «µÀAiÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀiÁ»w 
ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 2005gÀ CrAiÀÄ°è CfðUÀ¼À£ÀÄß PÀÆærüÃPÀj¹ 
CfðzÁgÀgÀÄ PÉÆÃjgÀÄªÀ ªÀiÁ»wUÀ¼ÉÆA¢UÉ »A§gÀºÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  
¯ÉÆÃPÁAiÀÄÄPÀÛ PÀbÉÃj¬ÄAzÀ §gÀÄªÀ zÀÆgÀÄUÀ¼ÀÄ ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
«ªÀgÀ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ (D) gÀ¸ÉÛ CUÉvÀPÉÌ C£ÀÄªÀÄw PÉÆÃj ¨É¸ï.PÁA, 
©J¸ïJ£ï.J¯ï ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ SÁ¸ÀV ¸ÀA¸ÉÜUÀ½AzÀ §gÀÄªÀ CfðUÀ¼À£ÀÄß 
¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ C¢üPÁjUÀ½AzÀ C£ÀÄ¸ÀgÀuÁ ªÀgÀ¢ ¥ÀqÉzÀÄ, 
¥Àæ¸ÁÛªÀ£ÉUÉ C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É PÉÆÃj ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, gÀ¸ÉÛ CUÉvÀ ±ÀÄ®ÌªÀ£ÀÄß 
¥ÁªÀw¹PÉÆAqÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉAiÀÄ ReÁ£ÉUÉ dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ 
vÀvÀìA§AzsÀªÁzÀ ªÀiÁ¹PÀ ªÀgÀ¢ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ.  ¯ÉPÀÌ ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£À 
¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è MzÀV¹ ªÀgÀ¢ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀ DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀAvÉ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

06 

¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ / 
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

(C) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀ PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ¹PÀ 
ªÉÃvÀ£À ©®Äè vÀAiÀiÁj¹ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï /rÃ¸À¯ï ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß 
ªÁºÀ£À ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÉ r.¹ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹  ¥ÁªÀwUÁV 
ªÀÄAr¹¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(D) PÀbÉÃj £ËPÀgÀgÀ ºÁdgÁw gÀeÉ CfðUÀ¼À zÁR¯Áw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ZÀ®£À 
ªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, PÁåµï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, zÀÆgÀªÁtÂ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ¥ÉmÉÆæÃ¯ï 
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¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ EvÀgÉ r.¹ ©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ºÀðºÀuÉ. PÀbÉÃjUÉ 
C£ÀÄªÉÆÃzÀ£ÉUÉ §gÀÄªÀ PÁªÀÄUÁj C¢üÃ£À PÀbÉÃj¬ÄAzÀ 
ªÀÄAdÆgÁwUÁV §gÀÄªÀ ¸ÉÃªÁ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

(E) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) ªÀÄvÀÄÛ vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
gÀªÀgÀ ¤zÉÃð±À£ÀUÀ¼ÀAvÉ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

07 

£Á®Ì£ÉÃAiÀÄ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°è ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÁV PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀÄÄRå 
C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÉÆoÀrAiÀÄ°è ¨ÉÃPÁzÁUÀ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ C¥ÀÛ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀ 
§½ PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ dgÀÆgÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è EvÀgÉ PÀbÉÃjUÀ½UÉ 

l¥Á®Ä gÀªÁ£É PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

08 

l¥Á®Ä gÀªÁ£ÉUÁgÀÀgÀÄ ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ PÀbÉÃjUÉ ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ 

l¥Á®ÄUÀ¼À «¯ÉÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  

 

Section 4(1)(b)(iii)- Procedure followed in decision-making process 

Activity Description 
Decision-making process/time limit for 

taking decision/ channels of 
supervision and accountability 

Designation of final 

decision authority 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  

ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ À̧ÆZÀ£É 

ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ.   

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

gÀªÀgÀÄ ¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±ÀzÀAvÉ 

PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ.   

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 
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Section 4(1)(b)(iv)- Norms set for the discharge of functions 

Sl.no Function/service 
Norms/standards 
of performance set 

Time-frame 
Reference document 

prescribing the norms (citizens 

charter, service charter, etc) 

01 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

-- 
¨É½UÉÎ 10:00 jAzÀ 

¸ÀAeÉ 5:30 gÀªÀgÉUÉ 

¤UÀ¢ü ¥Àr¹gÀÄªÀ ªÀiÁ£ÀzÀAqÀUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ªÀiÁ£Àå 

DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ PÁ® PÁ®PÉÌ ¤ÃqÀÄªÀ 

¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß ¥Á°¹ PÀæªÀÄ ªÀ»¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

Section 4(1)(b)(v)- Rules, regulations, instructions, manuals and records held/used 

Sl.no 
List of Acts, rules, regulations, instructions, 

manuals 
list of Act, rules, etc 

1 
PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ªÀiÁ£Àå DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ gÀªÀgÀÄ 

¤ÃqÀÄªÀ ¸ÀÆZÀ£ÉUÀ¼ÀÄ 

PÉJA¹ PÁAiÉÄÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀªÀÅ À̧PÁðj ªÀÄÄzÀæuÁ®AiÀÄzÀ°è ªÀÄvÀÄÛ 

¸ÁªÀðd¤PÀ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ ªÀÄ½UÉUÀ¼À°è ® s̈Àå«gÀÄvÀÛzÉ. 

 

Section 4(1)(b)(vi )- Categories of documents held 

Sl. 

no 
Category of the document Title of the document 

Custodian of the 

document 

01 

 
 
 
 

“A” 

1. §lªÁqÉ ªÀ» 

2. C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀ ¸ÉÃªÁ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3. r.¹.©¯ï ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ (¸Á¢¯ÁégÀÄ ©°è£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ) 

4.vÁAwæPÀ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. PÁªÀÄUÁj C£ÀÄªÉÆÃzÀ£É ªÀ»  

 

 

02  
“B” 

1. Drmï ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

2. ¦oÉÆÃ¥ÀPÀgÀt ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

3. ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ CfðUÀ¼À zÁR É̄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  
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04   

“C” 
 
 

“D” 

1. zÁ¸ÁÛ£ÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ  

2. ºÁdgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

3. ¦.Dgï.¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼ÀÄ 

4. £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

5. l¥Á®Ä ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

6. ¸ÁAzÀ©üðPÀ gÀeÉ ªÀÄAdÆgÁw ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

7. ZÀ®£ÀªÀ®£À ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ 

8. vÀqÀªÁV ºÁdgÁzÀ £ËPÀgÀgÀ ªÀiÁ»w ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

9. ¸ÁªÀðd¤PÀ zÀÆgÀÄ zÁR®Ä ¥ÀÄ À̧ÛPÀ 

 

       

Section 4(1)(b)(vii)- Arrangement for consultation with, or representation  by the members of the public in relation to 

the formulation  of  policy or implementation there of 

Sl. 

no 
Function /service 

Arrangement for consultation with, 
or representation of public in relation 

with policy formulation 

Arrangement for consultation with, 
or representation of public in 

relation with policy  implementation 

01 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁjUÉ  À̧A§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ 

¸ÀªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É £ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ PÁªÀÄUÁj E¯ÁSÉUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ 

zÀÆgÀÄ §AzÀ°è zÀÆgÀÄzÁgÀgÉÆA¢UÉ À̧ªÀiÁ É̄ÆÃZÀ£É 

£ÀqÉ¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¥ÀqÉzÀÄ PÀæªÀÄ 

vÉUÉzÀÄPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ (gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) gÀªÀgÀ 

C¢üÃ£ÀzÀ°è §gÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ½UÉ ¸ÁªÀðd¤PÀjAzÀ 

§gÀÄªÀ zÀÆj£À §UÉÎ ºÁUÀÆ E¤ßvÀgÉ PÉ®¸À 

PÁAiÀÄðUÀ¼À §UÉÎ vÀPÀët PÀæªÀÄ vÉUÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀAvÉ 

DVAzÁUÉÎ ¸ÀÆZÀ£É ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±À ¤ÃqÀ¯ÁUÀÄwÛzÉ.   

 
Section 4(1)(b)(viii)- Boards, councils, committees and other bodies constituted as part of the public authority 

Name of board, 

council, committee etc 
Composition 

Powers and 

functions 

Whether its meetings are open to 
the public /whether minutes of 
meetings accessible for public 

C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. C£Àé¬Ä À̧ÄªÀÅ¢®è. 
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Section 4(1)(b)( ix)& Section 4(1)(b) (x)- Directory of officers/ employees and their monthly remuneration 

Sl. 
no 

Name of the 
officers/employee 

Designation 
Office address/ contact 
number/       e-mail ID 

Monthly 
remuneration etc 

1 

²æÃ «dAiÀiï PÀÄªÀiÁgï 
(¥Àæ¨sÁgÀ) ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  

ªÀÄÄRå C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ 

ªÀ®AiÀÄ gÀªÀgÀ PÀbÉÃj,                                      

LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ, 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098 

zÀÆgÀªÁtÂ À̧ASÉå:- 2860 6204 

¥sÁåPïì À̧ASÉå:-2860 6204 

cerrnbbmp@gmail.com 

------ 

2 
²æÃ £ÀlgÁeï  C¢üÃPÀëPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ ------ 

3 
 vÁAwæPÀ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ ------ 

4 
 ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ ------ 

5 
²æÃ ¤gÀAd£ï J¯ï.J£ï ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  32,926 

6 
²æÃªÀÄw ¸ÀÄªÀÄ.¹.  ¸ÀºÁAiÀÄPÀ C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ  32,142 

7 
²æÃ D¢£Áxï ZËUÀ® ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 22,690 

8 
²æÃªÀÄw UËgÀªÀÄä ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 23,246 

9 
²æÃ J¸ï.r.zÉÃªÀgÁeï ¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 18,937 

10 

²æÃ ¥ÀÄlÖ¸Áé«Ä PÉ ²ÃWÀæ°¦UÁgÀgÀÄ (¤AiÉÆÃd£É 
ªÉÄÃ¯É §ÈºÀvï gÀ¸ÉÛUÀ¼ÀÄ 
PÁªÀÄUÁj ±ÁSÉAiÀÄ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀð»¸ÀÄwÛzÁÝgÉ.) 

25,229 

9 
²æÃ UÀAUÁzsÀgï.ºÉZï ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 6,000 

10 
²æÃ ¤AUÀgÁdÄ.PÉ ¤ÃgÀÄ UÀAn 13,794 



8 

 

11 
²æÃ ¨ÉÊ®¥Àà dªÁ£À (¸ÀªÀiÁ£À PÉ®¸ÀPÉÌ 

¸ÀªÀiÁ£À ªÉÃvÀ£À) 14,094 

12 
²æÃ gÁªÀÄZÀAzÀæAiÀÄå ZÁ®PÀgÀÄ  16,874 

13 
²æÃ C£ÀAvÀgÁªï.Dgï ZÁ®PÀgÀÄ  16,874 

 

 

Section 4(1)(b)(xi )-Budget allocated to each agency including plans, etc 

Agency 
Plan/ Programme/ scheme/project/ 
activity/purpose for which budget is 

allotted 

Proposed 
expenditure as on 

last year 

Expected 
outcomes 

Report of disbursements made or 
where such details are available 
(website, reports, notice board) 

Nil Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xii )-Manner of execution of subsidy programmes 

a. Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer competent to grant subsidy 
under various programmes / schemes 

Sl. 
no 

Name of 
programme/activity 

Nature/scale 
of  subsidy 

Eligibility criteria for 
grant of subsidy 

Designation of officer 
for grant of subsidy 

 Nil Nil Nil Nil 
 

 
b. Describe the manner of execution of the subsidy programme 

Sl.no 
Name of 

programme/activity 
Application 
procedure 

Sanction 
procedure 

Disbursement 
procedure 

 Nil Nil Nil Nil 
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Section 4(1)(b)(xiii)- particulars of recipients of concessions, permits or authorizations  granted by the public  
authority 

Sl.no 
Name and address 

of recipient 
institutions 

Nature/quantum of 

benefit granted 

Date of 

grant 

Name & 
designation of 

granting authority 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xiv )- information available in electronic forms 

Sl.no 
Electronic 

data 

Description (site 
address/location 

where available etc 

Contents 
or title 

Designation and address of 
the custodian of 

information (held by whom) 

 Nil Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xv )- particulars of facilities available to citizens for obtaining information 

Facility 
Description (location of 

facility/name etc) 

Details of information 

available 

Nil Nil Nil 
 

Section 4(1)(b)(xvi )- Names, designations and other particulars of public information officers 

a. Public information officer(PIO) 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative unit 

Name & 

designation of 
PIO 

Office tel.no 

Residence 
tel.no Fax 

E-mail 

01 gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ, ©.©.JA.¦   ²æÃ «dAiÀiï PÀÄªÀiÁgï 080-2860 6204 cerrnbbmp@gmail.com 
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LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098, (¥Àæ¨sÁgÀ) 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

 

b. Asst. public information officer 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative unit 
Name & 

designation of 

APIO 

Office tel.no 
residence 

tel.no Fax 

E-mail 

01 

ªÀÄÄRå  C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ©.©.JA.¦ 

PÀbÉÃj 2£ÉÃ ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

-560 098, 

²æÃ £ÀlgÁeï, C¢üÃPÀëPÀ 

C©üAiÀÄAvÀgÀgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

080-2860 2336 cerrnbbmp@gmail.com 

C. Appellate authority 

Sl. 
no 

Name of the office /administrative unit 

Name & 
designation of 

appellate 

authority 

Office tel. no 

residence tel. 
no Fax 

E-mail 

01 
C¥ÀgÀ DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ  gÁdgÁeÉÃ±Àéj£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄ 1£ÉÃ 

ªÀÄºÀr, LrAiÀÄ¯ï ºÉÆÃªÀiïì, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ -560 098, 

²æÃ ©. ©üÃªÀÄ¥Àà 

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ 

(gÁ.gÁ.£ÀUÀgÀ) 

 

080-2860 4652 

 

report.jc.rr@rediffmail.com 

 

Section 4(1)(b)(xvii )- Any other useful information/ information frequently asked by the public 

Please give any other information or details of publications which are of relevance or of use to the citizens or which are 
frequently asked by the public. 

¥ÀæwÃ ªÀµÀð ¥ÀjµÀÌj¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 


